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Glossary for RACHEL YODER Book 7

abastz—stop

ach—oh

an lauerer—eavesdropper
appeditlich—delicious
baremlich—terrible
bensel—silly child
blos—bubble
boppli—baby
bopplin—Dbabies
brieder—brothers
bruder—Dbrother

buwe—boy
bussli—Kkitten
daed—dad

danki—thanks
dumm—dumb
gaul—horse

grank—sick
grossdaadi—grandfather
grossmudder—grandmother
gut—good
heiraat—marriage
hund—dog

iem—bee

jah—yes

kapp—cap

katze—cats
kinner—children
kinskinner—qgrandchildren
kumme—come

maedel—qirl
mamm-—mom
missverschtand—misunderstanding
munn—maoon
naerfich—nervous
naas—nose
pescht—pest
peschte—pests
retschbeddi—tattletale
schmaert—smart
schnarixer—snorer
schnuppich—snoopy
schtann—stars
schteche—sting
schweschder—sister
umgerennt—upset
verhuddelt—mixed up
wasser—water
windel—diaper
wunderbaar—wonderful
zoll—inches

Bass uff, as du net fallscht—Take care you
don’t fall!

Guder mariye—Good morning.

Ich kann sell net geh—I cannot tolerate
that!




lecherich—ridiculous

Mir hen die zeit verbappelt—We talked
away the time.

Raus mitt—Out with it!

She dich, eich, wider—See you later!

Wann er schnarit, halt er much wacker—
When he snores, he keeps me awake.

Was in der welt?—What in all the world?

Wie geht’s?—How are you?




